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Using the anthroponym «Maria» in the original works of A. Pushkin and
A Chekhov and in their English translations

ey words: anthroponym, translation, transcription, transliteration, naming

The paper covers the area of onomastics. The investigation deals with the
‘problem oftranslating anthzoponymsin fiction. The aim of the research s to analyse
the ways of translating the anthroponym (Maria» in translator's works. The subject
ofthe nfestigationis the anthroponym Mariay in A. Pushkin's story The Captain's
Daughter and in A. Chekhov’s play: The Seagull. The author concentrates on three
translation works: Marie: Astory of Russian Love by Marie Zielinska, The daughter
of the commandant by Mine Home, The Seagull by George Calderon. The work B
contains introduction theoretical and practical parts, conclusion, areference st anda
supplement, which includes 2 methodical project of Russian Iesson. The theoratical
‘part,based onthe most well known scientific researches, describes general problems
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Tpusoenme?
AmnoTauus pasorst
MA Agasacsesa
Vrorpetaeme anTpononmsa «MapHs» B OPHFEHATAX MPOMIBEACHII
AC. Tymnna u ATL Uexosa i HE SHFIOMBIHE MEPeBOax

Knousssie c108: QomponowILY, Nepesod, mpancKpUNA, MpaNTUmEpay U,
rosawayus

B HCCTe70AHINI PACCHATPHEACTCR TPOGASMA TIEPREORA AHTPOMORITIOE B

yxomectsemmoft mepatype. Ilens PaGOTH - NPOAHATHPORATH HepEsOX

SAPHANTOR MDMeHH TEPONIS B MepEBOAECK PaoTax. OFBERT MCCIEAORAMIS — [=]

‘asmpomomnt (Mapin» = mosecta AC. Tlymmuna (Kamiascas 10952 13 mmece .

ATL Yexosa aiixay. BHimiasite cocpeA0ToR a0 Ha TPEX HepeB0 ECKIT pAGOTax: .

Marie: 4 story of Russian Love Mapum 3ezimscxof, The daughter of the commandant o
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‘ApomssexesnA; YFIYGHTS NORIMMaMME HACHHO-XY 0KECTERHHOTO GOraTeTEa.

‘MpOISBeZeHIL, COpMHPOBATS HABHIK AHATHTHNECKOTO MPONTEHIA TeKCTA
* PASEHBAIOMAA: PasEHTHE TROHECKIY CHOCOSROCTe yuAmIKCA

+ BOCTHTATATANAR: BOCTHTANHE HPAECTERHHEIX KAUECTS YHIAXCA
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Ty, A C. Kamrancras gowsa [Tescr]/ A C. Tlymsam — M.: Xyzoxecrsemmax

aueparypa, 198 .~ 192 ¢

Marie. 2 story. of Russian Jove! From the Russ, by Marie H. de Zielinska. Chicago:

Jansen, MeChury a. co, 1877. 210,

‘The daughter of the commandant: A Russian romance / Transl. by Milne Home.

London: Eden, Remingtona. co, 1891280 p.

Texos, ATL Saixa [Texcr] /ATL Fexon. - M Asiyxa, 2010.- 288 c.
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Tpocsemesme, 1983.- 224 .
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